«ЧОРНОБИЛЬ НЕ МАЄ МИНУЛОГО ЧАСУ»

(огляд композиція)

Оформлено кн. виставку: «Мужність і біль Чорнобиля».

Епіграф: Печуть калинові червоно сльози.


Та ти ж на себе перебрала дози –

І стала так на захист України.

(Василашко В. Печуть калинові червоні сльози: Вірш. Літ. Україна. – 1990. – 15 берез. – С. 4).

На плакаті звернення до Чорнобиля:

Ти відомий сьогодні кожному –


Не ім’ям своїм, а бідою.


Тою вулицею порожньою

Понад прип’ятською водою…


Мій Чорнобиль! Зелений пагорбе!

У якому ти жив сторіччі?

Запеклись перестиглі ягоди,

Наче кров, на твоїм обличчі.

(Білий І. Ти відомий сьогодні кожному: Вірш. – 

Дніпро. 1989. - №5. – С.23).

1 ведучий: 26 квітня 1986 року почався відлік Чорнобильської катастрофи. Вона вразила весь світ, приголомшила людей страшним розмахом незвіданої раніше біди, трагічні наслідки якої відчуватиме ще не одне наступне покоління.


Першою спробою реального відтворення драматичних подій на чорнобильській землі стала документальна повість Ю.Щербака «Чорнобиль» (К., Дніпро, 1989). У видавництві «Рад. письменник» вийшов друком роман В. Яворівського «Марія з полином у кінці століття» (К., 1988), про трагічні події на чорнобильській АЕС розповідає збірник документальних і художніх творів «Фантом» (М., Мол. гвардія, 1989). З’явились численні публіцистичні та поетичні твори: дзвони Чорнобиля не замовкають, трагедія не віддаляється, вона щодень стукає у двері – вибухом захворювань, спустошеними землями, непогамованим людським нещастям.

2 ведучий: 

Хіба ж я винен, що болить


Мені та рана до нестями,


І що на серці чорні плями


Лягають вибухом щомить?


І уявити не могли


(Та й хто б сказав),


що так розквітне


Ота весна – свинцевим квітнем


Серед литавр і похвали.

(Шовкошитний В. Хіба ж я винен…: Вірш, 

Ранок. – 1989. - №6. – С.11).

1 ведучий: «В глуху ніч Насті приснився лихий сон. Звідкілясь узялася чорна рука і залила все довкруг. Залила вулиці її села, затопила хати, проковтнула ліс, луги, поглинула Прип’ять. А в тій річці – тисячі людей: старі, молоді, діти, немовлята. Настя бачить їхні спотворені жахом і криком лиця, а голосів не чути. Як у німому кіно. Одна жінка підняла своє дитя у білесенькій льолі аж до неба – чистий тобі ангел. Тільки нікому взяти те дитя з її рук. Чорні буруни накрили все і всіх, накрила молоду матір, а янголя у білій сорочечці пішло поверхнею ненажерливої ріки, світячи сяйливим волоссячком, як німбом.

2 ведучий: Так починається оповідання Катерини Мотрич «Політ журавлів над не толоченими травами» (книга «Перед храмом любові і болю» - К., Молодь, 1989),  що відкривається болісною присвятою – «І мертвим, і живим, і ненародженим жителям чорнобильського Полісся». 

1 ведучий: 

Жилось легковажно, жилось безбережно:


Та вибух дістав нас – пожежа!


Сади очманіло квітують, бентежно,

А в дзвонах вітрів – пожежа!

Йовенко С. Вибух: Поема (Йовенко С. Віч-на-віч: 

Вірші та поема. – К., Рад. письменник, 1989. – С.19).


Книга Лідії Віриної «Тієї вогняної ночі» (К., Молодь, 1989) – це не тільки біографічна оповідь про хлопців-пожежників, що ціною власного життя рятували світ, а й дослідження витоків проявленого ними героїзму. Автор досягає цього, вводячи в текст щоденникові записи, а також свідчення знайомих, очевидців.

І ведучий: 

Зойкнула Земля чаїним криком:


- Сину, вбережи і захисти! –


Вийшла мати із іконним ликом:


- Йди, синочку. Хто ж, коли не ти?


Спалахнуло небо, впало крижнем:


- Сину, вбережи і захисти! -


Вийшла жінка з немовлятком ніжним:


- Йди, коханий. Хто ж, коли не ти?


… І уже ні сина, ані мужа,


Лиш розверсті зоряні поля…


Та пліч-о-пліч стали Біль і Мужність


Дух і воля, Небо і Земля.

(Йовенко С. Віч-на-віч: Вірші та поема. – К.: 

Рад. письменник, 1989. – С.22).

2 ведучий: 

Віктору Кібенку


Миколі Титенку


Володимиру Тищурі


Володимиру Правику


(Мов з козацького реєстру,


Чи не правда?)…


І всі шестеро – пожежники,


Тільки сьомий,


Володимир Шевченко, -


Кінорежисер…


Де ви тепер,


Матерів своїх діти,


Коливаєте сон?

Такою присвятою відкриває Борис Олійник свою поему «Сім». (Олійник Б. Поворотний круг. – К.: Молодь, 1989. – с.54).

1 ведучий: 

Хлопчики мужні, синочки, воїни честі!


Ваша смерть відмінила тисячі може смертей.

ви ступили в огонь і стояли, як ті, що в Бресті

В чорні дні Вітчизняної… Нині Ваш красний день!

Руки Ваших батьків цілує вся Україна.

Серце Ваших батьків цілує вся Білорусь.

Перед подвигом вашим схиляється вся країна

Перед Вашими дітьми вогнем сльози обпалюсь.

(Йовенко С. Віч-на-віч: Вірші та поема. – К.: 

Рад. письменник, 1989. – С.24-25).

2 ведучий: Це згодом в характеристиці Володимира Правика з’являться слова: «мужня людина, герой». А в книзі Галини Ковтун «Я писатиму тобі щодня» (К., Веселка, 1989) він – звичайний хлопець: школяр, курсант, лейтенант-пожежник. За листами Володимира Правика до своєї нареченої, а згодом дружини надії, вміщеними в книзі, можна писати біографію тих днів. І його біографію – становлення, змужніння, входження в службу, біографію його щасливого сімейного життя, що обірвалося трагічно і раптово – аварією на Чорнобильській АЕС.

1 ведучий: 

Біля мертвої Прип’яті – дерево-хрест,


поруч – братська ЧАЕС,


ліс рудий хоронили і щоночі, й щодня,


тільки хрест уберігся, як нагадування.


Із могилою поруч і побіля ЧАЕС,


біля мертвої Прип’яті – дерево-хрест,


Тих, що впали у квітні, мов у герці війни,

  
просить дерево-пам’ять: «Пом’яни… пом’яни»…

(Жигульський С. Дерево-хрест: Вірш/Україна. – 1989. 

- №17. – с.10).

2 ведучий: Евакуація. Цей термін воєнного часу, що жив тільки у пам’яті людей, які спізнали лихоліття часів Вітчизняної, увірвався в наше сьогодення. Його викликав чорнобильський ураган, вирвавши людей із обжитих ними місць, відірвавши від коренів, що єднали з рідною землею. Деяких вже похилого віку людей, відселених після аварії, тягне назад: тільки їм відомими стежками повертаються вони до покинутого дому. Так, їм гірко і страшно тут жити, вирощувати на забрудненій землі картоплю, тримати домашню худобу, але ці люди, названі в народі самоселами, ще більше бояться бути вигнаними звідси.


Це дуже боляче – жити в батьківській хаті за колючим дротом і бачити, як спустошується, поступово вмирає твоя найрідніша батьківщина.


Але ще важче знати, що на твоїй з діда-прадіда землі не можна жити.

1 ведучий: 

Зона.


На всій планеті до сьогодні ти одна,

на сотні літ приречена, приречена,

тут совість кожного тобою опромінена,

тобою біографія оміряна.

Ти ніби свіже унаочнення біди.

Чи ж коли-небудь цвістимуть тут сади?

Терпіть і ждать. Така тепер твоя судьба.

Терпи і жди. Триває наша боротьба.

(Урвін С. Зона: Вірш// Україна. – 1989. - №17. – С.10).

2 ведучий:

А в тім селі – ні голосу, ні звуку,


І вікна випромінюють розпуку,


І двері навхрест дошками забиті,


І журавлі криничні сумовиті,


І тихий сад біля старої школи,


І дітям в ній не вчитися ніколи.


Навколо пустка і печаль біблійна,

Навколо смерть, незрима і повільна,

Зело і квіти стронцій роз’їдає,

І час пересипається пісками

На полі, що шуміло колосками.

(Луків М. Дощ у зоні Чорнобиля: Вірш// Дніпро. – 

1989, №2, с. 80).

1 ведучий: Чудовими краєвидами, щедро врожайними садами, прекрасними місцями відпочинку, багатими лісами славилася чорнобильська земля, та тільки до жахливої позначки, до радіаційної межі, проораної квітневої ночі 1986-го. Звідтоді ця земля стала називатися зоною. Тим страшним словом, що жило у фантастичному творі братів Стругацьких «Пікнік на узбіччі». Тепер воно перейшло в нашу реальність, означаючи скалічену, непридатну до життя місцевість.

2 ведучий: 

В зеленім лісі я, була царівна,


В зеленім лісі я була жива…


Рудим став ліс, рудими стали тіні.


Рудою стала крона і трава.


Іржавий ліс. Пустеля. Мертва зона.


Апокаліпсис? Марсіанський краєвид?


Табличка: «Дихать і ходити заборонено!»


І незбагненне: «Не торкатися трави!»

(Клименко Н. Чорнобиль: Вірш// Київ. – 1989. - №3. 

– с.20-21).

1 ведучий: Людина – теж частина природи. І постраждала вона не менше, аніж луги, ліси та звірі. Проте люди ще живуть і працюють на забруднених радіонуклідами територіях, ходять в школи і садки діти. Вони вже хворі. Це – перший наслідок чорнобильської аварії. Яке майбутнє чекає цих людей, та й чи є воно в них? Задумайтесь над протиріччям: чому з території, де гине природа, з’являються потворні мутанти, впродовж довгих п’яти років не відселяють людей, тим самим провокуючи їм повільну радіоактивну смерть.

2 ведучий: 

Печеня пахне… Блимають зірки…


І десь собака виє: рветься з цепу.


Вдягаються дівчата й парубки, 

Щоб вийти на село гучним вертепом…

Вже все село ось-ось почне гулять.

В танку веселім гратимуться дітки…

… І на восьми ногах сліпе козля

З причиненої визирне повітки…

(Чеклишев О. Спокута: Вірш// Дніпро. – 1990. - №2.

 – с.53).

1 ведучий: Чорнобильська трагедія, як у дзеркалі, відбила наші стереотипи, стандартність мислення, прагнення до показухи, злочинне нехтування технологічною дисципліною.


Чорнобиль пред’явив нам суворий рахунок. Чи стане квітнева трагедія 86-го для нас уроком біди, яку ми самі не підозрюючи того, виношували в собі? Адже Чорнобиль починався задовго до аварії, спочатку звершився духовний Чорнобиль – Чорнобиль наших душ. 

2 ведучий: 

Тож коли над Чорнобилем ніч розірвало,


Біля горла відчули ми ядерний ніж,


Не дивуймось, що в нас ця трагедія сталась,


Дивно інше – що тільки тепер, не раніш.

(Кулиняк Д. Мічені атоми, або Сліпий політ: 

Фрагменти з поеми// Вітчизна. – 1989. - №8. – с.18).

1 ведучий: Наша свідомість після Чорнобиля не могла залишитись такою, як була. Для багатьох людей – чесних і совісних – Чорнобиль став катарсисом, душевним очищенням і прозрінням.


Чорнобиль…



Кровоточить квітень –



Читає погляди вдовині…



Гуляє стронцієвий вітер



В душі, у слові, у травині,



Час вивіряє крутолобий



промови мильні і паради.



Знай, підірвався ти, Чорнобиль,



На наших куцих напівправдах.



І решетять свідомість градом



події , факти і причини.



Вдивляється у мене правда



Твоїми, Прип’яте, очима.

(Софієнко О. Квітень: Вірш// Жовтень. – 1989. - №6.

 – с.12).

2 ведучий: Проходять роки після аварії на Чорнобильській АЕС. Минув десятий. А біль не вщухає, тривога не полишає людей, пов’язаних скорботним часом ядерного апокаліпсиса.


Поки знов ця земля зцілиться,


проминуть віки, не народи.


Мушу ждати. Незнані побачивши лиця,


затамує востаннє свій подих.


Ліси і села за дротом,


І тяжко зітхає глина.


Перед Поліссям, стражденним народом –


стають на коліна.

(Кордун В. Зона: Вірш// Поезія – 2. 89. – К., 

Рад., письменник, 1989. – с.34).

1 ведучий: Поетична збірка Івана Драча «Храм Сонця» (К., Рад. письменник, 1988) вмістила два твори, схожі за тональністю: поему «Чорнобильська мадонна» та переклад із старовірменської мови частини «Скорботних пісень» Г. Нарекаці. Поема про Чорнобиль – це теж скорботна пісня трагедії, що випала на долю української жінки. Та найважча все-таки остання її ланка, що під йменням «Чорнобиль» вкарбована в спадковий код поколінь – як сучасних, так і прийдешніх.

2 ведучий: 

Триста літ поволеньки пролине –


Стронцій розпадеться і помре, -


На новому полі неодмінно


Час його, мов попіл, приоре.


Час очистить Прип’ять незглибиму,


Оживуть і луки і сади,


Та Чорнобиль вічно берегтиме


Хрест своєї чорної біди.


Вічно буде пам’яттю судити


Тих, хто розп’яли його в огні,


І з ребра, що стронцієм пробите,


Кров його тектиме по мені.

(Гнатюк І. Нове літочислення: Вірш// Жовтень. – 

1989. - №1. – с.5).

1 ведучий: Чорнобиль атомний. Він, мабуть, зникне після того, як ми втратимо в собі Чорнобиль духовний. А поки що не заживає чорнобильська рана. І не відшукати нам слова – художнього і публіцистичного, що вгамує її біль.

На закінчення можна подивитись фільм на дану тематику.

Буган Ю.В., Тимчишин О.І., Борисик С.В. «Збірник сценаріїв»

ПРИГОДИ З РОМАШКОЮ

ДІЙОВІ ОСОБИ:

Джмелик – веселик.

Ромашка – символ України.

Маргаритки – (6) – символ Польщі.

Дзвоники – (3) – символ Німеччини.

Незабудки – символ Англії.

Тюльпан – символ Голландії.

Лілея – символ Франції.

Метелики – 3.

Оливкові гілочки – символ Ізраїлю.

Зоряний принц.

Атом.

Сцена – лужок між деревами.

ХОР:
На лужку зеленім між берез і кленів


Вироста ромашка, вироста!


Сонечку всміхалася, дощиком вмивалася,


Щоби гарною зросла!


Білі пелюсточки, жовта серединка, -


Знає нашу квітку цілий світ біленький!


Зацвіте ромашка в сонячнім промінні


І прийде до неї дітвора,


Щоб зібрати квітів і сплести віночків


Для краси і для добра!

Пр.:…У пісню вплітаються звуки джмелика.

Джмелик:
Я – Джмелик, Джмелик, Джмелик!


Я – Джмелик – веселик!


Я лечу і гуджу-жу-жу-жу!


Наказало красне Літо облітати цілий світ,


Привітати чемні квіти,


Передати їм привіт!

Пр.:…
Вас запрошуємо з Літом


На веселий карнавал!


Будуть співи, будуть жарти,


Ну, а потім буде бал!

зупиняється перед Ромашкою : Ромашко! Від імені Літа запрошую тебе на бал!

Ромашка:
Дякую!

Джмелик:
(оглядаючи Ромашку) Ой! А що це з твоїми пелюсточками? А що з чудовими кісками?

Ромашка:
(намагаючись озирнутись) Де?

Джмелик: Ось, поглянь у краплинку роси!

Ромашка: Ой, моє платтячко! Ой, мої коси! (плаче)

Джмелик:
Що, Ромашко, трапилось з тобою?


З платтячком і з русою косою?


Може, ти від сонечка ховалась?


Може, ти росою не вмивалась?


Може, ти на вітрі не гойдалась?


І ось виросла така?

Ромашка:
Я на сонечку зростала,


Я росою умивалась


І з вітрами бавилась завжди!


Лиш коли була я насінинкою,


Хтось торкнув пекучою жаринкою


Волоссячко моє і пелюстки!

Джмелик:
Знаю, хто в тім горі винуватий:


Кажуть, називається він Атом!


Він такий летючий і кусючий,


Ніби ціла сотня злих джмелів!


Та коли б він стрінувся зі мною –


Я б свою дістав колючу зброю


І його подужати зумів!


За наказом сонячного Літа


Я тепер лечу по цілім світі


Може, і розбійника знайду?


Я усіх про нього розпитаю!


Я його напевне розшукаю


І примушу справити біду!

Ромашка зітхає

Джмелик:
Не плач, Ромашко, не зітхай.


Мене з дороги дожидай.

Джмелик:
Любі Маргаритки! Вас так багато – чи не зустрічався вам часом Атом?

Маргаритки: Напевно він тобі дуже потрібний, бо ти, Джмелику, навіть привітатися забув!

Джмелик:
Справді! Вибачте квіточки! Добрий день! Красне Літечко запрошує вас на карнавал квітів!

Маргаритки: Дякуємо, Літечко. І тобі Джмелику, що приніс нам добру звістку! А навіщо тобі потрібен Атом?! Він теж запрошений на карнавал?

Джмелик: Що ви друзі! Це ж такий розбійник! Він зіпсував пелюсточки нашій Ромашці!

Маргаритки: Який сором! Яка ганьба! Оце так розбишака!

Джмелик:
Я теж так думаю і хочу відшукати його та покарати як слід!

Маргаритки: Правильно! Молодець! Який ти хоробрий! Але ми нічим не можемо тобі допомогти: ми не зустрічали Атома! Ми підемо потішити бідну Ромашку – може і допоможемо їй в чомусь!

Джмелик:
А я лечу далі – мушу розшукати цього розбишаку! Щасливо!

Маргаритки: Бувай здоров!

Дзвоники:
Ми – дзвіночки! Ми – дзвіночки!


Дінь-ді-лень! Дінь-ді-лень!


Чути наші голосочки цілий день!




цілий день!


У своїм коханім краю


Ми ростемо і співаєм


Для вітчизни дорогої


Сонячних пісень!


Джелик, Джмелик, Джмелик летить!


Джмелик-веселик в гості спішить!

Джмелик: Добрий день, друзі!

Дзвоники: Добрий день, Джмелику!

Джмелик: Друзі! Вас вітає красне Літо і запрошує на веселий карнавал!

Дзвоники: Дякуємо!

Джмелик: Любі Дзвіночки! Чи знаєте ви що-небудь про Атом?

Дзвоники: Ми ніколи не бачили його, але чули, що у великих лікарнях він допомагає лікувати людей від тяжких хвороб. А що трапилось?

Джмелик: Цей Атом так зіпсував пелюстинки нашій Ромашці, що вона не може піти на бал!

Дзвоники: Ох, яка біда! Ох, яка неприємність! Треба негайно іти до неї – може, ми допоможемо їй у чомусь?

Джмелик: Поспішіть, друзі!

Дзвоники: До побачення!

Джмелик: До побачення!

Пісня:


Літо приходить на берег британський,


Квіти чудові вкривають луги.


Не для прикраси у гарних палацах


В полі широкім я буду цвісти.


Незабудка, Незабудка подарує вам ніжну красу,


Незабудка нагадає про кохану вітчизну свою.

Джмелик: Добрий день, люба леді!

Незабудка: Добрий день, сер!

Джмелик: Літо запрошує Вас на карнавал квітів!

Незабудка: Я неодмінно буду.

Джмелик: Скажіть, будь ласка, чи не доводилось Вам зустрічати Атома?

Незабудка: Я не бачила його, але чула, що на узбережжі він допомагає людям отримувати прісну воду із солоної морської, а ви знаєте, як це важливо для нашої країни, яка розташована на острові і зусібіч оточена солоною водою!

Джмелик: Так ось цей Атом зіпсував нашій Ромашці пелюстинки, і вона не зможе піти на бал!

Незабудка: Ах, бідна квіточка! І невже нічим не можна їй допомогти?

Джмелик: Не знаю. Вибачте, але я поспішаю – попереду ще така довга дорога – адже треба облетіти всі квіти!

Незабудка: А я поспішу до Ромашки – може, зможу їй допомогти. Щасливої дороги!

Джмелик: До побачення!

Незабудка: До побачення!

Тюльпан:
Я залишив голландські рівнини


І приїхав в країну чужу,


Бо кохаю струнку і вродливу – 


Королеву квіток чарівну!


Навіть вітер-пустун затихає,


Як цвіте білосніжна краса!


Вітер лілію тихо гойдає,


Щоби їй не прим’яти й листка


А метеликів зграя барвиста,


Облетівши квітучий сад,


Лиш над нею кружляє невпинно


І вдихає п’янкий аромат!

Лілея:
Де в світі наймиліша, серденьку найлюбіша,



кохана Франція,


Квітне в садах розкішних квіточка найгарніша,



прекрасна Лілія!


Хай вітер жартівливий, метелик пустотливий,



співучі солов’ї


Зранку по ночі млу славлять красу мою –



байдуже все мені!


Бо лиш один Тюльпан серцю моєму пан –



Друг найщиріший мій!

             Поруч його листка Лілії не страшні буря і грозовій!

Разом з метеликами танцюють менует, відходять на задній план.

Пісня метеликів:
Над квітами над запашними



Літає метеликів зграя:



Від ранку до пізньої ночі



Я з ними у танці кружляю.



Так весело і безтурботно



Між гарними квітами жити,



І хочеться щось надзвичайне



І дуже потрібне здійснити!

Метелики: Ой, хтось падає?!

Джмелик: Не можу! Ой, не можу! Ой – падаю! Ох!

Метелик: Що з Вами трапилось?

Джмелик: Я стомився! Дорога до Незабудки така далека! А коли я повертався назад, подув сердитий вітер і оббризкав мої крильця солоною водою! Я ледве не потонув у морі!

Метелик: Я здогадуюсь: Ви той Джмелик, котрий носить запрошення від Літа на веселий квітковий карнавал?! Не турбуйтесь – я Вам допоможу! Відпочиньте трішечки і летимо до наших квітів!


Дорогі друзі! Красне Літо запрошує нас усіх на чудовий веселий карнавал квітів!

Квіти: Дякуємо, ми неодмінно будемо!

Метелик: Друзі! Наш гість розшукує незнайомця по імені Атом. Чи не зустрічали ви його часом?

Лілея: Ні!

Тюльпан: Ні! Але я чув, що у нашій Голландії він нагріває воду для теплиць і завдяки цьому ми квітнемо цілий рік!

Метелик: Цей Атом зіпсував пелюстинки Ромашці з далекої України,  і вона не зможе піти на бал!

Лілея: Ах, як це жорстоко! Так поспішимо ж їй на допомогу!

Тюльпан: До побачення!

Джмелик: До зустрічі!

Пісня Мака:


Серед лугу, серед поля


Зацвіли квітки ясні.


Їх заколюють іспанки


У голівки чарівні.


Спів гітари не змовкає,


Лине музика стрімка.


І танцює Мак вогнистий


Із дівчатами танка.

Метелик: Чудові вогнисті Маки! Літо запрошує вас на карнавал!

Маки: Дякуємо! Ми обов’язково будемо. Яке щастя, що ми розквітнули саме в цю пору!

Метелик: Усі квіти чудово повеселяться, лише самотня Ромашка з України сумуватиме: розбійник Атом зіпсував їй пелюстинки, і вона не зможе піти на бал!

Мак: Атом! Як це на нього не схоже! Адже по всіх країнах він робить багато корисних справ! Він дає електричний струм, від якого вночі робиться ясно, мов удень.

Метелик: Так. Але він зробив таку прикрість нашій милій Ромашці – хотів би ти опинитись на її місці?

Мак: О ні! Що ви! Ромашко, бідна Ромашко! Ми поспішаємо тобі на допомогу! Бувайте здорові!

Метелик: До зустрічі!

Пісня:


Ми за рідний край 


Кращого не знаєм.


Тут вода йорданська


Дивну силу має.


Ми ростемо й квітнемо


Між садів зелених.


Час настане – підемо


До країв студених.


Запашний наш цвіт


Не всі люди знають,


Та чудовий плід


Радо всі вітають.

Метелик: Оливкові гілки! Просимо вас на  бал!

Квіти: Дякуємо!

Метелики: Вам не зустрічався Атом? Він зіпсував пелюстинки нашій Ромашці!

Квіти: Знаєм! Знаєм! На Україні цей Атом вирвався на волю з реактора і завдав багато горя і сліз! До нашої країни приїзджали діти на лікування – нам так шкода було дивитися на їх бліденькі личка. Ми робили усе, щоби їх потішити, щоб вони не сумували за своєю Батьківщиною! Якщо ви хочете зустріти Атом, шукайте його на Україні – там, де росте ваша Ромашка!

Метелики: Дякуємо!

Квіти: Заждіть, і ми звами!

Сцена порожніє.

Квіти оточили Ромашку. Чути голоси:

- Не плач, Ромашко, не сумуй! Ось, візьми мою найкращу пелюстинку! Приміряй мого чудового капелюшка! Не горюй!

Атом: Пропустіть і мене – може, я допоможу!

Квіти: А ти хто такий?

Атом: Я? Я - …

З’являються Джмелик, Метелики, Оливкові гілки. Показують пальцем:

Метелики: Ось він – Атом!

Квіти: То це ти? Розбійник! Лиходій! Розбишака! Ось ми тобі зараз! (Наступають на нього).
Атом: Друзі! Почекайте! Я ж не хотів, я не винуватий, зупиніться! (Грізно): Зупиніться! Інакше я буду боронитися і вжию свою могутню зброю – тоді ви всі станете такими, як Ромашка! (Спалахи світла).

Квіти завмирають. Пауза. Звучить тривожна музика Атома. В неї вплітається дивна, мелодійна і незвичайна космічна музика. Космічний корабель – літаюче блюдце опускається на землю. З нього виходить Зоряний принц в шоломі.

Принц: Зупиніться, друзі! (бере Атома за руки). Він не винуватий! Я кожного ранку прибираю свою планету, а люди занедбали Землю! Колись разом із Антуаном де Сент-Екзюпері ми так любили літати і дивитись на її чисті озера і ріки, на блакить морів, на кришталеві шапки гірських вершин… А тепер блакитна планета почорніла від бруду, її повітрям не можна дихати, не одягнувши захисної маски! І все це зробили люди! І тільки вони зможуть повернути планеті її дивну красу. Я привіз для Ромашки Промінь надії – він один може допомогти і маленькій квіточці, й усім нам!

Пісня:


Я ніжний малий промінець


Далекої Зірки Надії,


Та можу прекрасних сердець


Здійснить заповітнії мрії.


Затримаю чорну біду


На мить, на хвилинку, назавжди.


Коли допоможуть мені


Любов, благодарство і правда.

Загоряється світло… Квіти кричать “Ура!” (Ромашка виходить в чудовому платті). Вона дякує Принцеві.

Принц: А тепер – всі на бал! (Квіти з гомоном ідуть).
Атом з джмеликом ідуть, обійнявшись, останніми. Атом зупиняється: З атомним вогнищем бавляться люди,


Прошу нікого із вас не забути –


Помилка кожна грозить вам бідою,


Тому обережними будьте зі мною!

Кріль Н.М. – керівник дитячого екологічного театру ЛОЕНЦУМ
